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Paĝo 2 


Ĉu la geredaktocoj de ABC feriis 
kaj ĝin forgesis ? Cu ili vojaĝis al 
ekologia regiono Pantanalo aŭ, ili 
perdiĝis dum ila Tria Gaŭĉa 
Esperanto Renkontiĝo en Cacapava 
do Sul t 

Svarmas duboj ĉiuspeca i 
Trankviligu nefidemajn homojn l! 
Neniu bombo aŭ grenado atingis nin 
- felicĉ 1 Laboro plus laboro estas 
nia respondo al tiuj , kiuj opiniis nin 
stagnemulojn. 


Post mallonga 
interparolo kun 
nia komputista 
ESPA-ano 

Luis Guilherme 


oni interkonsentis kunlaboradon, kiu 
faciligis ABC-n eniri en la 
informadikan eraon. Nova stilo, 
facile legebla kaj pli ilustrita, estis 
kelkaj el la proponojn kiujn ni 
ricevis de niaj gelegantoj, kaj tuj 
akceptitaj de ni. Uzu la kolumnon de 
la leganto, ĝi estas malfermita por 
vlaj reagoj. 


Vi konstatos sur la sekvaj 
gaĝoj, ke multobligis nian laboron. 
Cu en la diskonigado de la lingvo 
Internacia, cu inter la esperantistaro 
mem. Krome la kutima esperanta 


propagando, okazis ankaŭ la 2-a 
Esperanto-Sema Jafino de Porto 
Alegre. Aŭguste, estis en EGT- 


filatella agentejo, ekspozicio pri la 
E-movado, septembre estis la fojo de 
la Gaŭĉa Esperanto-Renkontiĝo. Jam 
en oktobro okazas la Monato de 
Esperanto Libro-foiro (MELF). Fine, 


en decembro la Tria Esperanto 
-Semajnfino, klu estos en la 
"Plenarinho da Reitoria da UFRGS". 

Kvankam laciga - neniu estas 
roboto - kiam oni faras ion plezure, 
granda estas la rekompenco de tiu 
laboro. Suprenfaldu viajn manikojn, 
venu kunlabori kun ni. Al pioniroj 
laboro ne mankas. 

Pli unu tason da teo, mi petas ! 


Ernani/Cleonice. 
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Paĝo 3 


3-a 

G auĉa 

E speranto 

R enkontiĝo ! 


Unu el la Cefurboj de la lama 
"Republica Rio-Grandense do Estado 


de Piratini", Cacapava do Sul 
disvolvas giajn ekonomia jn 
aktivecojn inter brutbredado kaj 


agrokujturo. La ŭrbo presentas la 
fortikajon Dom Pedro II, kiel ĝia 
signo, kaj la Stono de la Sekreto, kiu 
similas al du gorilaj kapoj, kiel 
elstara turisma loko. 

Tiel estis la invito al la Tria 
Gaŭca Renkontiĝo de Esperanto 
(GER) en kiu ĉeestis 32 homoj el 
esperantistoj. [ geakompanatoj kaj 
krokodiluloj. Ili gastigis en Hotelo 
Diplomata, sama loko de la 
renkontiĝejo. 


Dircktc al Cacapava-n. 

La sekretariina malfruiĝo estis 
evidenta ĝis klam ŝi - Cleonice - 
alvenis al la aŭtobusa elirejo, pli 
malpli 30 minutojn post la 
interkonsentita horaro. Jam 130 h de 
vojaĝo, .. subite "BLUMM f' Kio 
okazis? Ĉu la pneŭmatiko ekkrakis ? 
Absolute, ne ! La difektaĵo estis en 
la motoro - ĝi eksplodis. Motorpartoj 
falis ĉirkaŭ 30 metrojn de la 
aŭtobuso, distanco kiu gi iris 
"senmotore". Neniu viktimo, neniu 
vundo. Nur malsategaj esperantistoj, 
kiuj atendis ĉirkaŭ 230h ĝis la 
alveno de la alia aŭtobuso, plus 2:30h 
por atingi Cacapava-n. Feliĉaj ridoj, 
plenaj ventroj, dentpurigilo enmane. 
Tiel restis la 19 pasaĝerojn de la 
aŭtobuso: "espero", post sata nutrado 


en rezervita manĝejo ~OJN la 
renkontiĝanoj ( renk- ~anoj), Sed, 
kie estas la dormejoj ? 


La Programo. 


Kompreneble, ŝangoj okazis en 
la programo. Pro la malakurateco 
de la karavano, kiu enhavis la plej 
grandan nombron da partoprenantoj 
ne ĉeestis en la solena inaŭguro, kiu 
devus okazi je la 110O h, sed okazis 
je la 20:00 h. Tuj post la malfermo, 
Luis G. Jardim prelegis pri la 
taugeco de Esperanto en la scienca 
medio. Altnivelaj lokaj gitaristoj sin 
prezentis dum la arta vespero. 

Sabate, por bona matenmanĝo 
estis prelegaro ĝis la tagmezo kaj 
duono. Silentege atentis la 
aŭskultantoj al la prelego de Atilio 
Orellana. pri la Cseh-metodo, kiu 
ankaŭ rakontis siajn spertojn pri la 
75-a UKE en Kubo, «kune .. kun 
dlapozitivaro pri tiu lando. Vespere, 
s-ano 1. Sanguinetti, prezentis parton 
de lia diapozitiva kolekto. Estis 
belega materialo pri liaj vojaĝoj tra 
Eŭropo, kun la temo " La plej... d 
la mondo " . Dimanĉe, Ernani, dum 
la prelego kuŝis surtable por montri 
al la ĉeestantoj, kelkajn aspektojn 
pri la vertebrara zorgado. Surbaze 
de la libro "Historio pri la Privata 
Vivo", la instruisto Cezar D. Soares 
eksciigis nin pri interesaj aspektoj de 
la antikva Romo, precipe pri la 
ĉiutaga vivo de tluj romlanoj. Post 
emocia solena fermo okazis 
kunfratiĝa tagmanĝo. La renk-anoj 
estis regalitaj kun la plej tipa gaŭĉa 
manĝaĵo - la ĉurasko. 

Oni bedaŭras ' ununuran 
reprezentantinon el la urbo S. Marta. 
Neniu el Pelotas, Rio Grande, Caxias 
do Sul kaj Novo Hamburbo. Notinda 
estis la ĉeesto de s-anoj el Argentino 
kaj Rio de Janeiro. 
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Paĝo 4 


PIONIRA 
TEMPO „...... 


La Esperanta movado montriĝas 
persiste vivanta. En la morto de 
Zamenhof, per la profunda doloro, 
kiun ĝi sentigis al ĉiuj veraj 
samideanoj, komuniis ilin en pla 
memoro de la granda falinto, kaj 
unuigis ilin per plia pli strikta ligilo. 

Kiam finiĝis la koŝmarko, kiam 
en resaniĝanta Eŭropo, ĉirkau 1920, 
revekiĝis la esperantistaj rondoj, oni 
tiam povis konstati ke vere, laŭ la 
profetaĵo de ĝia kreinto, post la 
subita ventego, «kiu deŝiris la 
velkintajn foliojn, la brava anaro, 
repurigita, akiris forton pli freŝan. 

i elportis tri el la plej gravaj batoj, 
kiujn oni povas imagi por ĝia 
neniigo: la Ido-skismop,la morton de 
la estro kaj dissplitiĝon de la jaroj 
1914-1918. Sed spite ĉian atakon, ĝi 
denove elpaŝis al la - cel' unu fojon 
signita -, kun hardita forto kaj 
kreskanta nombro. Car ekde 1920, en 
ĉiuj landoj, komence en tiuj de 
Centra Eŭropo, floradis mirinda 
rikolto de esperantistoj, kaj baldaŭ 
la nova rekta lernmetodo, kiun oni 
kutime nomas per la nomo de ĝia 
elpensinto pastro Cseh, havigas al la 
movado konsiderindan kvanton da 
junaj, entuziasmaj varbitoj. 

Tiu tria perlodo, kiuj etendiĝas 
de la militfino ĝis hodiaŭ, estas 
markita de propraj trajtoj El la 
idea vidpunkto, la speciale 
esperantisma mistiko malpligraviĝas: 
en la batalo de la naciaj kaj klasaj 
antagonismoj, kluj pli kaj pli 
akriĝas, la interna ideo, ŝajnas 
apogita sur malforta bazo kaj ne 
plu responda al la kruta realaĵo. Ĝi 


restas emo por elokventaj 
paroloj en la kongresaj paroladoj , 
sed la vera intima "animo" flugis 
for, aŭ en pure religlan movadon, 
Bahalsmon aŭ Oomoton (estas sufiĉe 
demonstracia, ke la propra filino de 
Zamenhof predikas la unuan), aŭ en 
pure social-politikan movadon. SAT 
aŭ IPE. 

Precipe tiu ĉi lasta mistiko de 
klasbatalo fariĝis tiel fortika, ke ĝi 
estigis skismon en ila Esperanta 


movado. Je la militkrio: -For la 
Neŭtralismon! - , gvidado de lanti. 
La laboristaj esperantistoj 


organiziĝis aparte, kun siaj propraj 
gazetoj, siaj eldonaĵoj, siaj jaraj 
kongresoj. en malmulte da terpo la 
Senacieca Asocio Tutmonda grave 
konkurencis la jam malnovan 
UEA(fondita en 1921). La skismo estis 
do konsiderinda, sed ĝi neniel estas 
komparebla kun la lingva skismo de 
ldo. Ĉi tiu ne tuŝis la lingvajn 
demandojn: eĉ la literaturo eldonita 
de SAT ĉiam kalkuliĝis inter la 
"Plena Vortaro", kiu estis efika 
normigo de la lingvo. La skismo 
okazis sur la idea kampo: por la 
laboristoj Esperanto fariĝis ne plu 
celo, sed ilo por atingi siajn klasajn 
celojn. Oni vidas tuj, kiel 
malproksime ni staras de la Bulonja 
Deklaracio pri la disvastigo de « 
lingvo neŭtrale homa, ne entrudanta 
sin en la internan vivon de la 
popoloj». Tamen pli grandan 
sukceson por la Esperanto-movado 
oni ne povis imagi; ĉar, laŭ la fajna 
rimarko de Prof. Ĵirkov, "la fakto de 
tiu skismo donas pluan pruvon, ke 
Esperanto estas jam viva lingvo". La 
Esperanta movado disiĝis ĝuste, ĉar 
ĝi profunde enplantiĝis en la realan 
vivon de la eŭropaj popoloj, kaj 
servis al ili por traduki siajn sentojn 
kaj ideojn samgrado kiel lu ajn alia 
natura lingvo. 

(Daŭrigota en la proksima numero) 


ABC / n-ro 8 Paĝo 5 


Sano: Malavantaĝo Dum 1978, 837 individuoj mortis 
pro kancero, kontraŭ 1499 dum la 
de la Fumado. jaro 1986, statistiko de la ŝtato Rio 


Grande do Sul (RS) La pneumonio 
respondecis pri 49o de ĉiaj mortoj en 


Internaciskale estas movado RS. Honta. skandala. alarma 
kontraŭa al la fumado en lokoj statistiko. ' 


publikaj aŭ ne. Tio ne estas agado 
nur de publikaj instancoj, sed ankaŭ 
de la privataj. La germana 
flugentreptno "Lufthansa" post 
enketo inter siaj pasaĝeroj, konstatis 


Emfizemo, kronika bronkito kaj 
bronka astmo estas kelkaj 
nekapabligaj malsanoj kiuj devenas 


; de la fumado, kaj atingas 
ke 90 90 el ili defendis la ne multnombre eĉ tiujn, 
smear dum la kiuj ne estas. 
flugvojaĝoj. Tiu furganvaj. 


volo estis tuj 
akceptita de la 
entrepeno por tiaj 
flugadoj ekde 
aŭgusto ĉi-jare. 


La Sekretariejo 

pri Sano lanĉis 
flugfoliojn por Instrui 
al la nefurnantoj, kiel 
agi favore al siaj 
sanoj sen esti genera 


Laŭ la Tutmonda al nefumantoj. 


Sana Asocio "la 
fumado estas la 
plej granda kaŭzo 
pri antaŭzorgaj 
mortoj en la 
mondo." 


Vi rajtas peti de 
fumantoj, ke li/si 
estingu sian 
cigaredon, pipon aŭ 
cigaron kaj ĝin uzu 
for aŭ en fumejoj. 


Pozitivaj kondutoj. Negativaj Kondutoj : 


- Estu gentilaj. 


“RekiNku alla lekas - Konvinki la fumanton pri la 
AIAJ ila Ŝ 5 k ĉeso de la fumado, definitive. 
“ gu ki r EUm TA - Priparoli al la fumantoj la 
malfarto kiu la fumado malsanecon kiu okazas pro 
kauzas al vi. la fumado. 


- CIti la leĝon, pli frue ol memori 
siajn rajtojn 
- Esti agresema... 


Dankon, mi ne volas 
kunfumi kun vi ! 
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PORTO ALEGRE 
GAJNAS 
KULTURDOMON 


Grandega porkultura spaco estis 
ofertita al portoalegranoj ekde la 
25-a de septembro, kun inaŭguro de 
la Kulturdomo Mario Quintana. Gi 
estas unu el la plej grandaj kulturaj 
kompleksoj de Latin-Ameriko, en la 
eksa Hotelo Majestic. Ĝi situas ĉe la 
konata "Rua da Praia", oficiale, 
"Rua dos Andradas", numero 736 en 
la urbocentro. 


La Historio 

La konstrua dato de la Hotelo 
Majestic ankoraŭ ne estas certa. 
Lau esploroj de Liana K. Silva, kiu 
verkas la libron : Hotelo Majestic, 
Rememoroj de Monumento, ĝia 
konstruo estis dividita en pluraj 
etapoj. La unua etapo farita de la 
germana arkitekto Theodor 
Wiedersphan komenciĝis en 1916 kaj 
finiĝis en 1918, dato de inalguro de 
la Hotelo Majestic, tiam kun cent 
kvin dek dormoĉambroj distribuitaj 
en kvar etaĝoj. Alia etapo 
komenciĝis nur ll jaroj post, kun la 
konstru-konkludo en 1933. Pro tiu 
longedaŭra konstrua tempo, la 
konstruaĵo prezentiĝas kun diversaj 
sulformoj; Inter ĝiaj eltaras gastoj 
estis : Joao Goulart, Lindolfo Collor, 
Maurfcio Cardoso, Getŭlio Var as. 
En 1968 translokiĝis al gi la gaŭĉa 
famkonata poeto Mario Quintana, 
restinte tie ĝis 1980. Dum la 
7O-Jardeko la Hotelo estis 
nefunkcianta, sed li restis tie ĝis gla 
kulturoficialigo. Fine de la jaro 1983, 
la eksa hotelo jam funkciis kiel 
kulturdomo, sed nur kvinnone 
okupita. 


La Kulturejo 


Entute estas 12.000 
kvadrataj metroj da areo, por cia 
kultura manifestacio. lli estas 
restarigitaj dum pli ol 3 jaroj. 

La plej kompleta 
kulturcentro enhavas 
ĉambrojn, du teatrojn, du 
aŭditoriojn, du bibliotekojn, du 
ekspoziciajn ĉambrojn, librovendejon, 
bankon, videoartejon, kafkoncertejon, 
brajlan spacon (kompreneble ne nur 
por blinduloj), ktp... 


brazila 
du kinajn 


Inaŭguro 


Stranga estas la ofta 
kutimo en Brazilo, kie oni 
omaĝas gefamulojn per 
monumentoj, stratoj, 


konstruaĵoj, ktp, nur post 
liaj mortoj Felice, tiu fakto ne 
ripetiĝis dum la solona inaŭguro de 
la kulturdomo, tie ĉeestis la 
80-Jaraĝa poeto Mario Quintana, 
simbolo de Porto Alegre. La Cefa 
partoprenanto D de la solenaĵo, 
rifuzulo de Brazila Akademio pri 
Beletroj, ne kaŝis sian kontentegon 
kaj fieron, nostalgie li memoris pri 
"La rava Cambraro... Por la 
direktoro de la «kul urdomo, “tiu 
kultura spaco estos demokratia, nek 
luksa, nek elita. Oportuno por la 


gaŭĉaj civitanoj repensi siajn 
latinidecon, sendolore. 
Sendube pli da vivon kaj 


kulturon gajnas la urbocentro de 
Porto Alegre. 

Akompanu la "radiografion" de 
la kulturdomo kaj siajn respektivajn 


cambrojn. 
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ETAĜ-ENHAVO 
Gj RESIS POIGAN NGO PEONENORGONGGE SEDE ORPABINOG GANDO ETI SESSGIGBEIDINGON SSS SIS OESOBTI GON ENCCONE NIGRO] 
7-a Etaĝo 
Kaf-koncertejo, kun mie sidlokoj ; 
6-a Etaĝo RAN lna ' MALAN a E-J» LERANAAAJS 


Teatro Bruno Kiefer, por - 220 spektantoj J. Galerio de Arto. 
Spaco, 80 m' speciala loko por skul pitaĵoj. Restoracio por 
140 kunmanĝantoj . : 
5-a Etaĝo = 
Biblioteko Lucilia Minssen, kun kapableco por 7 0. 000 volumoj Ĵ = 
Ludejo . Brajla Spaco . Pupteatra Laborejo . Laborejo GI 
Flora Ŝuo, du mjanzorgej jaj ĉambroj . Teraso . p 
4-a Etaĝo ma nnnaoo — 
Teatrartaj Laborej Jo. Publika Diskarejo Natho Henn . L 
Ed 
di 


| L. Cosme, aŭditorio kun 80-sidlokoj. Ejo de videaroj. 

Videa ĉambro. Spaco Mauricio Rosenblatt, destinita por p; 
libraj lanĉoj. Literatura laborejo. Klasĉambro kun 40-sidlokoj 3: 
Instru-muzik ĉambro. 
3-a Etaĝo suma ? = EPA 
Ŝ Vid-arta Laborejo. Ĉambro Augusto Meyer kun 160 sidlokoj TA E 
' Biblioteko Erico Verissimo, havante spaco por Is. 000 volumoj. Bi 
le 


Vr ĉambro, kiu srnaka. revuojn kaj periodaĵojn. 


Aŭminiirajo. Ŝtata instituto pri teatrarto. Ŝtata instituto pri = 
muziko. Ŝtata instituto pri vidarto. Kabineto de la ŝtata E 


E sekretario de kulturo. Tri konvenciejoj kiu sumas 250 


LA 


sidlokojn, Teatro Carlos Carvalho, por 140 spektantoj. | 
5 l-a Etaĝo PELI sennemannno amnamenenoo, 


mu Librovendejo 95 m'. Kinejo Paulo Amorin, kun 146-sidlokoj. 


- E Kinejo Eduardo Hitz, kun 97-sidlokoj. Ĉambro Mirio Quintandi 
A por specialaj solenaĵoj. Kafejo. Memorejo pri la kulturdomo. 8 
N Spac egina. Tri PZNCAJ j ĉambroj por dancado, 


OE TOTA A iia 
Kan iun Elkes kmi 
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EKSPOZICIO PRI 
ESPERANTO 
EN ECT-AGENTEJO 
Al tiuj, kiuj mne havis la 
oportunecon viziti la plej grandan 
ekspozicion de la lastaj 10-jaroj pri 


Esperanto en Porto Alegre, sekigu 
viajn krokodilajn larmojn kaj side 
atendu venontan reaperon de $L 
Legu "maldiligentajn geesperantistoj" 
kion vi perdis : 


=» Dudek panelojn kun riĉa 
materialo; 


"» Literaturon, muzikon, eventojn, 
movadon, historion, filatelion, 
raportojn pri Esperanto el 
diversaj gazetoj el la tuta 
mondo. 


"» Francajn, Germanajn 


Juguslavajn materialojn 
speciale senditaj al tiu 
ekspozicio; 


=» Instruajn babiladon kun Nydia, 


Vaske, Lucila, Terra; ŝangon de 
ideoj kun Nelci, Eduardo, Adilson 
kaj Miguel. 


Aplaŭdoj al tiuj, kiuj deĵoris dum 
la ekspozicio. 


Tagon CATHOLEPER KTO 


7 8.9 SETEMBRO 


Paĝo 8 


KRUCVORTENIGMOJ: 


1 En kiu urbo naskiĝi Zamenhof 7:  2- Kiu 
nomo estlas la strato Z. naskiĝis. 3- Kiu md 
la unua nomo de Z.? 4- En kiu monato naski 
Z? S- Kiel estia Nomata la matrino de Z.? 6- 
profeĉio estis lia patro Klom da laro 
estia Z ? 8- Hejme, ili uzis kiun dialekton 9- 
nomiĝis la unua fratino de 2.? 10-Kiu nomo Z. al 
la unua projekto de lingvo internacia ? 11- En kiu 
univeraitato Z. atudis post fini nazioon ? (2- 
Kiun l ak um la rekonstruo LA la 


ternacia lingvo? Li Kiu estis l. E 
14-Kun kiu Z. edziĝi? 15- Kiom da sojn havis 
-? 18-Kiun nomon Z. al ko imo 


donis 
nuvo post gia rekonatruo 17- Kiu estis la 
ano de 2.? 18- En klu monato aperis la unua 
libro pri pea 


ey bonrisus 
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ARGENTINO-BRAZILO estis la praktikebla temo de 
SEMINARIO Francisco Veuthey. S-ino Elvira 


Konata kiel la plej 

pura, la plej alta (800m ) 

aj eŭropstila ĉefurbo de 

Brazilo, Kuritibo akceptis 

Cirkaŭ 35 esperantistojn dum la 2a 

Interlanda Seminario pri Instruado 

-ISI, kiu okazis en la 12-a, 13-a kaj 
14-a de oktobro, ĉi-jare. 


ISl- Deveno. 


Integriga laboro estas delonga 
ideo inter sudbrazila regiono kaj 
Argentino. Tiuj najbaraj landoj, 
enhavas la plej vigiajn E-movadojn 
de Sud-Ameriko Dum la 5-a 
Sudbrazila Renkontiĝo de Esperanto, 
reprezentantoj de la statoj 
PR, RSSC;, Argentino kaj Brazila 
Esperanto-Ligo (BEL), decidis pri la 
okazigo de la Interlanda Seminario 
pri Instruado. Ĝi celas la plibonigon 
de la konoj pri la internacia lingvo 
kaj ĝian metodologion flanke de la 
instruistaro de ambaŭ landoj kaj 
diskutado pri iliaj komunaj 
problemoj. Tiam, Paran4 E-Asocio 
sin proponis al la starigo de la unua 
ISI. 


ISI - Programo. 

La solena malfermo okazis je la 
tagmezo por ko la homoj de 
malproksimaj urboj havus sufiĉe da 
tempo por alveni tie akurate, sed 
kelkaj brazilanoj . .. . Tie ĉeestis 
geinstruistoj de la ŝtatoj : RI, RS, SC, 


SP, MG kaj argentinoj. La 
akademiano prof. Geraldo Mattos 
prelegis pri Rekta Metodo kaj 


gramatikaĵojn. La instruisto Atilio 
O.Rojas prelegis kaj lernigis la 
grupon per Cseh-metodo, la 
didaktikaj ludoj kiel rimedo por pli 


amuza lernado kaj vivaj ekzemploj 


Fontes, kiel brazila reprezentantino 
de ILEI, prezentis la bazan kurson 
laŭ Internacia Ligo de Esperantistaj 
Instruistoj. 

Per bonega prelego kaj 
ekspozicio pri porinfana pedagogia 
materialo, Denise V. Bruno kaj 
Claudia P. Amendola ekkonigis al la 
ĉeestantoj, me nur kiel instrui 
Esperanton al infanoj, sed ankaŭ 
kiel trafe enkonduki ilin en la 
Internacia lingvo. Reĝisorita de prof. 
Geraldo Mattos, juna esperantista 
trupo ludis “la servorajto", teatrajo 
verkita de G. Mattos. 


KURITIBOSO 
Interlanda Seminario 


? Mankis diskutadon pri la temo. 
Kiu temo? Ho ! Oni preskaŭ 
forgesis ĝin!'La bazan kurson". 
Tia atentigo de Ernani Borges 
meritis riproĉajn rigardojn de 
la organizintoj. 

= Malgrau la granda prokasto, 
laudinda estis la ludado de la 
trupo. 

" En ŝerca fermo kelkaj 
seminarianoj ricevis bonbonojn 
pro ilia distingiga 
karakterizeco. Tiel,Claudia P. 
Amendola estis la plej bele 
vestita, Cleonice de Lima , la 
plej prononcema ino de ISI., 
Ernani Borges, la belulo, 
Francisco Veuthey la plej 
seriozerma. 

" La venonta ISI estas le en 
Argentino dum la dua semestro 
de 1991. 
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MELF - Oktobro. 
Monata Esperanto 
Libro Foiro. 


Dum ĉi tiu monato, ESPA ekspozicias 
Ĉirkau cent titolojn el pluraj landoj. 


la vondado do ekstorlarndaj libroj 
fariĝos laŭ la taga kurzo do la 
guldeno. 
Kaptu la okazon por elekti viajn 
leg „ tar past tiu dato la libroj 
estos resenditaj al davanaj lokoj. 


ij) diru min lama, kaj Ĝi estos £i 
dd! 


. por ŝanĝdez£iron fari pli k 


La plej 
interesaj 
libroj. 


Deĵor-horaro: 


Lunde Mardo, Vendrode : 
do la 12:00h gis 13:30n. 


Sabate : 
de la Kostoj ss = 


Diru, ke vi min lasis pro di 
kaj tiun malperfekton mi akcen 


«~ viaj vortoj mi min no defer 


kara, ms ne tiom ENEO. 


vi, 


kiom kej via vol' mi min stonegoj I 
mi" „pompos 14 rilaton kav zesagis ; 
; A 


f. ne — kara 

' sur mia lang' ne l ; : 
Ĉar eble ĝin sŭŭtrekois ni 
pri la estinta emo Fakon 


"vu: l 


Kontraŭ mi mem kverelon 
ĉar kiun vi malamas, mi7 l amos ia Ĉiu 
ro MME I 
William Shakospearo 
(trad. W. Aula). 
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KOLUMNO DE LA LEGANTO. 


TRAN TRO 
OOO 
L lLGUDIO 

CENT 


.. 


e . - 
Mi sugestas al la novaj 
redaktoroj de ABC ke gi estu 
pli ilustrita kaj kompostitaj en. BESO 
la proksimaj numeroj. MALOJ, 
(Cesar D. S.- Porto Alegre. b 


OO 


ki e kato 


“Enigu esperantajn muzikojn PERODEROO 
en la kulturaj programoj de 
FM-radistacioj de Porto Alegre 
„ estas mia sugesto al la estraro 
de ESPA. 


Margareth-Canoas. 


“ Pli koncizaj tekstoj kaj pli 
forta kolorpresado pliboniĝus 
ABC-n. 

Roque ACC.-Porto Alegre. 


“ A LAO 
ao, MALO 


Legu en le proksima numero de 


DEZIRAS KORESPONDI: ABC : 


“ Komencantino dz. kp. pri la 


Kio estas Amikeca Reto ? 
- Sanspena Esperanto Movado. 
- Okazigo de malsanoj laŭ hindia 


movado, scienco kaj aliaj temoj. vidpunkto. 


Maria Celia Souto - Cristiano 
Fischer 238/402. Cep 9000 
Porto Alegre -RS Brazilo. 


Pro kelkaj problernoj kaŭzitaj de 
manko de sperto pri redaktado, kaj 
pro la troa laboro en la Esperanto- 
movado de Porto Alegre, malfruiĝis 


la apero de Ci tiu numero. Ni petas Z 
vian komprenon, kaj promesas lI S S 
ĝustatempan pretigon de ABC/ 9. laj 


a 
remi am 


krokadilas ! 
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ĴUS APERIS 
UNIKA GAŬĈA VORTARO 
PORT/ESPERANTO 
Esprimriĉa kaj ilustrita, 
ĝi enhavas 
gaŭĉajn slangojn. 
Ĝi estas trafa ne nur al gaŭĉoj, sed al ĉiuj, kiuj 

„. interesiĝas pri la gaŭĉa tradiciismo. 
Cu vi scias klarigi al fremduloj, kion signifas 

ĉimarono aŭ ĉurasko ? 


=—=—— 


VERKO DE LA SAMA AŬTORO ESTAS LA TRADUKO ANTONO ĈIMANGO — KAMPARA 
POEMO DE AMARO JUVENAL. 


